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Tilläggsprotokoll till avtalet med Danmark och Norge den 
20 december 1951 rörande samarbete på luftfartens om­
råde. Stockholm den 24 maj 1976

Tilläggsprotokollet trädde i kraft i och med undertecknandet den 
24 maj 1976.



Tillaegsprotokol til aftalen af 20. december 
1951 mcllem Danmark, Norge og Sverige 
angående samarbejde på luftfartens område

Danm ark, Norge og Sverige,
som den 20. decem ber 1951 traf aftale 

angående samarbejde på luftfartens område,
og sorn den 20. august 1959 undertegnede 

en tillaegsprotokol til den naevnte aftale,
er blevet enige om fplgende:

Artikel 1
A ndct stykke i artikel 7 i aftalen af 20. 

december 1951 angående samarbejde på 
luftfartens område gives fplgende aendrede 
ordlyd:

” Efter den 1. oktober 1994 kan denne 
aftale opsiges af enhver af de kontraheren- 
dc parter med 12 m åneders varsel.”

Artikel 2
Artikel 1 i denne tillaegsprotokol skal ud- 

gpre en integrerende del af aftalen af 20. 
december 1951 angående samarbejde på 
luftfartens område.

A rtikel 3
Denne tillaegsprotokol traeder i kraft ved 

undertegnelscn.
Til bekräftelse heraf har undertegnede 

befuldmaegtigede undertegnet denne proto- 
kol.

Udfaerdiget i Stockholm den 24. maj 1976 
i et eksemplar med dansk, norsk og svensk 
tekst, hvilke tre tekster skal havé samme 
gyldighed. D ette eksemplar skal opbevares 
i det svenske udenrigsministeriums arkiv. 
Bekraeftet afskrift af denne tillaegsprotokol 
skal af det svenske udenrigsministerium 
sendes til de pvrige parter.

Tilleggsprotokoll til avtalen av 20. desem- 
ber 1951 mellom Norge, Danmark og Sve­
rige om samarbeid på luftfartens område

Norge, D anm ark og Sverige, 
som den 20. desember 1951 inngikk av- 

tale om samarbeid på luftfartens område, 
og som den 20. august 1959 undertegnet 

en tilleggsprotokoll til nevnte avtale, 
er blitt enige om fplgende:

A rtikkel 1
Annet avsnitt i artikkel 7 i avtalen av 

20. desember 1951 om samarbeid på lu ft­
fartens område skal ha f0lgende endrede 
ordlyd:

”E tter den 1. oktober 1994 kan denne 
avtale sies opp av hver og en av de kontra- 
herende parter med tolv m åneders varsel.”

A rtikkel 2
Artikkel 1 i denne tilleggsprotokoll skal 

vaere en integrerende del av avtalen av 20. 
desember 1951 om samarbeid på luftfartens 
område.

A rtikke l 3
Denne tilleggsprotokoll trer i kraft ved 

undertegningen.
Til bekreftelse herav har undertegnede 

befullmektigede undertegnet denne proto­
koll.

U tferdiget i Stockholm den 24. mai 1976 
i ett eksemplar på norsk, dansk og svensk, 
som alle har samme gyldighet, og som skal 
oppbevares i det svenske utenriksdeparte- 
ments arkiv. Bekreftet avskrift av denne 
tilleggsprotokoll skal tillstilles de pvrige kon- 
traherende parter av det svenske utenriks- 
departementet.

E. Schram-Nielsen Hersleb Vogt



Tilläggsprotokoll till avtalet den 20 decem­
ber 1951 mellan Sverige, Danmark och 
Norge rörande samarbete på luftfartens 
område

Sverige, D anm ark och Norge, 
vilka den 20 december 1951 träffa t avtal 

rörande sam arbete på luftfartens om råde1 
och den 20 augusti 1959 undertecknat ett 

tilläggsprotokoll till ifrågavarande avtal,2 
har kommit överens om följande:

A rtikel 1
A ndra stycket i artikel 7 i avtalet den 

20 decem ber 1951 rörande sam arbete på 
luftfartens om råde skall erhålla följande 
ändrade lydelse:

” E fter den 1 oktober 1994 kan detta av­
tal uppsägas av envar av de fördragsslutan- 
de parterna med tolv m ånaders varsel.”

A rtikel 2
Artikel 1 i detta tilläggsprotokoll skall 

utgöra integrerande del av avtalet den 20 
decem ber 1951 rörande samarbete på lu ft­
fartens område.

A rtikel 3
D etta tilläggsprotokoll träder i kraft i och 

med undertecknandet.
Till bekräftelse härav har undertecknade 

befullmäktigade undertecknat detta p roto­
koll.

Som skedde i Stockholm den 24 maj 1976 
på svenska, danska och norska språken, 
vilka tre texter skall äga lika vitsord, i ett 
exemplar som skall förvaras i det svenska 
utrikesdepartem entets arkiv. Bestyrkt av­
skrift av detta tilläggsprotokoll skall av 
svenska utrikesdepartem entet tillställas öv­
riga parter.

Bengt Norling

1 SÖ 1952: 44.
2 SÖ 1959: 42.
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